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AHoTanig: Y craTTi 30i1HCHEHO KOMIUIEKCHUH aHami3 (peHOMEHY TypelbKoi KyJIbTypH B
Himeuuuni depe3 mpusMmy JiTeparypHoi Ta TearpainbHoi TBopyocTi Emine Cesri O3mamap —
MUCHMEHHUI, JpaMaTypruHi Ta KyJbTYPHOI KPHUTHUKHHI TYpEIbKOro MOXO/KeHHA. OO0’ €KToM
JNOCHDKEHHsT € TpaHcopmarlliss HaI[lOHAIBHOTO  JIITEPaTypHOro KaHOHY B KOHTEKCTI
MOCTMITPAIifHOTO CYCIIIbCTBA, 0 XaPaKTEPU3YETHCS MI>KMOBHICTIO, KYJBTYPHOIO T1OPUIHICTIO Ta
noJipoHi€r0 SIK HOBUMM IPUHILUIIAMHU XYyA0XKHBOI perpe3eHTarii. OcobauBa yBara MpUAUISAETHCS
MOBHIii cTpaterii O3mamap, mo 0a3yeTbesi Ha CTUIIICTUYHUX TiOpUAax, CHHTAKCHYHHUX Tepedosx i
HABMHUCHINH «IOMHIIKOBOCT» K (DOpMi €CTETUYHOTO CIIPOTHBY HOPMAaTUBHHUM MOBHUM HOpPMaM.
Amnami3 oxortoe aBrobiorpadiuHi MOTHBH, MIrpamiiHUN JOCBiA Ta KPUTHKY aCUMUIALIAHOI
MOJIITUKH, SIK1 BTUTIOIOTBCA y MPO31 il Ipamatyprii aBTOpKU, TpaHCHOPMYIOUH 1 TBOPUICTh Y MIPOCTIP
JeKOoJIOHIaNbHOT peduiekcii. MeTomoNIoTiyHO JOCTIKeHHsT 0a3yeThCsl Ha MDKAMCIUILUTIHAPHOMY
MiIXOM1, IO IHTErpye KOMIApaTUBHE JIITEPaTypPO3HABCTBO, MOCTKOJIOHIANBHI CTYil, heMiHICTUYHY
KPUTHKY Ta COLIONIHTBICTHYHMHN aHaIi3. OKpeMO po3risaaeTbes penerniis O31amMap y HiMeIbKOMY
KyJIbTYPHOMY KOHTEKCTI — BiJl MapriHami3alii 10 KaHOHi3allil, 30KpeMa B aCHeKTi HaropoKeHHs
[Ipemiero imeni ['eopra broxuepa. 30kpema, JOCITIDKESHHS MIAKPECTIOE BaXIMBICTh O31amap sk
KIJIFOYOBOTO TOJIOCY, IO PO3MHBAE MEXI HAI[IOHATBHUX 1 KYJIbTYPHHX 1IEHTUYHOCTEH, COPUSIOUN
(hopMyBaHHIO HOBUX MOJIENIEH MIKKYJIBTYPHOTO JIajory Ta TBOPYOi caMopeduiekcli B KOHTEKCTI
rinoOanizanii.y pesynbrari q0BeeHO, 1o TBopuicTh Emine Cesri O3namap CTaHOBHUTH HE JIMIIE
3HAUyIIUH XyAO0XKHIM (peHOMEH, a W I1HTEeNeKTyaJlbHUH BUKIUK TPAIUIINHUM YSIBICHHSIM IPO
Hal[lOHAJIBHY JIITEpaTypy, YTBEP/KYIOUM HOBY MapaJurMy aBTOPCTBa SIK MIXMOBHOTIO,
TPaHCKYJbTYPHOTO i TIJIECHOT'O SIBUIIA, L0 BIANOBIAA€ HA II100aIbHI BUKIMKU Cy4acHOT €BpoIH.

KurouoBi cioBa: Typenbka nireparypa, Emine C. O3namap, mirpaiiiiina nirepatrypa, MiXKMOBHA
MOETUKA, TPAaHCHAIIIOHAIbHA 1IEHTUYHICTb, IEKOHCTPYKIiSl KAHOHY.

1. Beryn

VY npyriit monoBuHi XX CTOMITTS CBITOBA KyJbTypHa M colliajbHa IMHAMIKa 3a3Haja CyTTE€BUX
Tpanchopmallii yHacliJIoOK TMpOIEeCiB 1HTEHCHUBHOI TyoOami3amii, Mirpamii Ta QopMyBaHHS
TPAHCKYJIbTYPHUX CIIIBHOT. BiATak, TpanuuiiiHi ysaBIeHHs PO HAIllOHAIBHY 11€HTHYHICTb, MOBHI
MPAKTUKH Ta KyJIbTYPHI KAHOHHU 3a3HAIOTH PAIUKATEHOTO TIEPETIISTY, TOPOKYIOUH HOBI ()EHOMEHH,
AKl 30CEepe/UKYIOTh yBary CydaCHHMX TyMaHITApHMX HayK Ha MDKAUCHUIUIIHAPHOMY aHaji3i
KyJIbTYPHOI T1OpHAHOCTI, MOCTHALIOHAIBHOCTI Ta MYJbTUKYJIbTYpalizMy. Y LbOMY KOHTEKCTI
JiTepaTypa Ta MUCTELTBO BUCTYMAIOTh K KJIIOYOBI POCTOPH, 1€ B1I0OOPAKAIOTHCSI, OCMUCIIIOIOTHCS
Ta KPUTHUKYIOTbCS HOB1 ()OPMHU COLIANBHOI 1IEGHTUYHOCTI W MIKKYJIBTYpHOI B3aeMonii. Oco6inBo
aKTyaJlbHUM € JIOCHIJDKCHHSI TBOPYOCTI aBTOPIB, IO HAJEeXaTh JO MITpaIlifHUX Ta AiacTOpHUX
CHUIBHOT, aJDKe IXHIM XYyJOXKHIH JOpOOOK pEeNnpe3eHTye CKIAJHUN MpoIec KOHCTPYIOBaHHS
Cy0’€KTHOCTI B YMOBAaxX KyJbTYPHOI'O OTPaHUYYS.

2. O0’eKT i mpeaMeT A0CTiIKEeHHS

O0’ekTOM JOCHIIKEHHST € Typelbka JjiTepaTypa B HimeudnHi $SK MDKKYJIbTypHE Ta
TpaHCIOKaibHe siBHIE. [IpeaMeToM TociKeHHs] BUCTyHA€ JIiTepaTypHa Ta TeaTpalbHa TBOPYICTh
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Emine CeBri O31amap y KOHTEKCTI OCTMITPaLiifHOr0 MUChMa, MI>KMOBHOT MTOETUKHU Ta KyJIbTYPHOT
JIEKOHCTPYKII1 KaHOHY.

3.MeTa Ta 3aaa4i JOCTiIKEeHHSA

Meroto 1oCiKeHHS € aHalli3 Xy n0xkHbo1 cTpaTerii EMine CeBri O3namap sik TUCbMEHHHUIII, STKa
¢byHKIiIOHY€E B 6araTOMOBHOMY ITPOCTOPI Cy4acHOi HIMEIIbKOMOBHOI KYJIbTYpPH, @ TAKOX BHUSBJICHHS
cnernudiky i MOBHOT, )KaHPOBOI Ta KyJIbTYpPHOI IHTEPBEHIIIi y 3aXiTHOEBPONEHCHKUH JIITepaTypHHUMA
IMCKypC. 3a7a4i JOCUIIKEHHS:

[IpoanamizyBatu JiTeparypHy Ta TeaTpailbHy TBopuicTh Emine Cesri Oszgmamap sk
penpe3eHTaTUBHUH MPHUKIIAA TypPEIbKOi KyJIbTypHOI IPUCYTHOCTI Y HIMEIIBKOMOBHOMY IIPOCTOPI.

JIoCHIiIuTH MOBHY CTpPAaTETil0 aBTOPKH, 30KpeMa BUKOPUCTAHHS MiKMOBHOCTI, CTHJIICTUYHHX
riOpuIiB, CHHTAKCHYHUX 3pYIICHb Ta HABMUCHOI «ITOMHJIKOBOCTI» SIK €CTETHYHHUX 3aC001B CIIPOTHBY
HOPMAaTHBHUM MOBHUM KaHOHaM.

3’scyBatu ponb Emine Cesri O3gamap y mporeci AeKOHCTPYKINT HIMEIBKOTO JITepaTypHOTro
KaHOHY Ta ()OpMyBaHHI HOBOI IMapaJiI’MHU aBTOPCTBA — MIDKMOBHOI'O, TPAHCKYJIbTYPHOTO W
TIJIECHOTO.

4. AnaJjis jgirepatypu

Y HaykoBiH JiTeparypi Typembka JiTeparypa B HiMeuuuHi TOCIIHKYEThCS K aBTOHOMHHUH i
HTicCHUM (DeHOMEH, 10 MepeTHHAE MeXl1 HalllOHAIBHOTO KAaHOHY. 3HAuHy yBary A0 Ili€i TeMu
NPUALIAIOTH HIMENBK] 1 MKHAPOIHI IOCTIIHUKH, cepel skux — Jlenis [bokTiopk, Pita Bincon, Anin
Brarri, Mapk Penexep i Kmayc M. Bame, siki aHamisyroTh JiTepaTypHy TpaHCHAIL[iOHAJIBHICTb,
reTEPOreHHICTh KaHOHY Ta (peHomeH nouidonii B HiMenbkoMoBHOMY npoctopi [6; 14]. [boKTIOPK,
30KpeMa, po3IUIAJae Mpolec IHCTUTYIIOHAMI3alli «iIiTepaTypu Mirpamii» dYepe3 MpU3My
MTOCTKOJIOHIAJILHOTO 1 KiHeMaTorpadiunoro aHamisy [6]. Cepen ykpaiHCbKUX JOCIIIHUKIB 11€1 TEMU
TOpPKAaEMOCS BIEpIIIE.

TBopuicts Emine Cesri O3namap crana 00’€KTOM yBarv HU3KM HAyKOBIIIB, K1 aHAJI3YIOTh ii
MMCBbMOBY IPAKTUKY B MeXax MirpauiiHoi, ¢eMiHiCTH4YHOI Ta OaraToMoBHOI ecteTuku. Cepen HUX
— Jlecni A. AnenbcoH, sika y MoHorpadii «The Turkish Turn in Contemporary German Literature»
TPaKTYe i TBOPU K NPUKIIAJ «IIE€PEIUCYBAHHS MOJAEPHOCTI» Yepe3 AOCBIJ KyJIbTYPHOTO po3puBy [1].
Scemin Inmus y gocmimkenni  «Beyond the Mother Tongue» BBOAUTH  IOHATTS
«TOCTMOHOJIIHTBaJIbHOTO cTaHy», e E.C. O3namap nocrae sik mpUKIIaJ] aBTOpa, 10 CBIAOMO pyiiHye
rpaMaTHYHY Ta 17€0JOTi1YHY OAHOMOBHICTH [15]. Jlo mocnmigHuIb, sIKi MPUALISIOT YBary MUTAHHSIM
reHjepy Ta TuiecHocTi y TBopyocti E. O3namap, nanexars Azane Cetixan [12], Tom Yizman [3] Ta
Ti3ena debdens [5].

5. MeToau D0CJaiTKeHb

VY po6oTi 3aCTOCOBaHO MIKAMCUUIUIIHAPHUHN MIIXiJA, SKUH MOEIHYE METOIM KOMIIAPaTUBHOTO
JTEpaTypO3HAaBCTBA, HAPATUBHOIO aHAJI3y, KPUTHUKU MMOCTMOHOJIIHIBAIBHOCTI, @ TaKOX JIHUCKYpC-
aHaJi3y MIrpamiiiHoi Ta ¢eMiHICTUYHOI JiTepaTypu. AKIEHT 3p00JeHO Ha JIIHIBOCTHIICTHYHOMY
aHaJii31 MPO30BUX 1 ApaMaTUYHUX TeKCTIB O31amap.

6. Pe3yabTaTn 10C/iI:KeHb

I3 apyroi monoBunu XX cromiTTss HimMedunHa nmoyasia nmepeTBOPIOBATUCS 3 €THIYHO BIAHOCHO
TOMOT€HHOTO CYCIIJIbCTBA Ha 0araTOKyJIbTYpHHUH MPOCTIip, 110 aKTUBHO (pOpMyBaBCs MiJ] BILTABOM
30BHIIIHKOI Mirpaiiii. OcoOJMBO MOMITHHM 1 BU3HAYaJbHUM YWHHHUKOM Y IIBOMY TIPOIIECI CTajo
yknaganHg B 1961 poui mikaepxaBHoi yroau mixxk ®dexeparuBHoro PecnyOmikoro HimeuunHa Ta
Typenpkoro Pecrry0iikoro 110,10 THMYaCOBOI'O MpalleBIAIITYBaHHS TYPELUbKUX TPYJOBUX MITPAHTIB
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— TaK 3BaHUX «ractapOaiTepiB». [lompu moyaTKkoBy THMYAacoBY HPUPOAY IXHBOTO NepeOyBaHHS,
Typelnbka IpucyTHiCTh y HiMeuunHi HaOysa cTabiIbHOTO, MOCTIMHOTO XapaKTepy, MPHU3BIBIIN 10
MOSIBH JIPYTO1 1 TPETHhOi TeHepalliii HiMIIIB TypeIbKOT0 OXO0PKEHHS.

VYHacniok 1poro GopMyBaHHs TyPELBKOI A1acliOpH, YUCENIBHICTb SIKOi Ha CbOTOJIHI CTAHOBUTH
MOHAJ] TPU MUTBHOHHM 0Ci0, 3yMOBHIIO IITMOOKI TpaHc(opmallii B cOIiaIbHOMY MPOMIAPKY HIMEI[BKOTO
cycrninbeTBa. [lopsa 13 mTUTaHHAMHA €KOHOMIYHOT 1HTErpallii Ta MpaBoOBOIO CTaTyCy, AeAai OLIbIION
yBaru Ha0yBalOTh AacleKTHW KyJbTYPHOTO BIUIMBY M cHiBiCHyBaHHS. Typelbka KylbTypa, siKa
MMOYAaTKOBO CIpUMMaIIacs sIK 4y>KOpijgHa a0 MapriHajli3oBaHa, 3 4acoM HaOyJja 03HaK €HIOTEHHOCTI
B MeXax ypOaHiCTUYHOT0, aKaJeMIYHOT0 Ta MUcTenbkoro npoctopy ®PH. Lle BusBnseThCs He uIie
y HOMyJIsipu3allii TyperbKoi racTpOHOMI1, My3HIll UM KiHO, a i y 3pOCTaHH1 PO TYpEIIbKOMOBHHX Ta
MDKKYJIBTYPHHAX MUTIIB Y HIMELBKI JTiTepaTypHill 1 TeaTpasibHIi CUCTEMI.

Oco0OmuBYy poib y IbOMY KOHTEKCTI BIJIrpa€ JiTepaTypHa TBOPYICTh NMHUCHMEHHHUKIB Ta
ApamMaTypriB TypelbKOro MOXO/HKEHHS, SKI HE JIMIIE TeMaTU3yIOTh JTOCBIJ Mirpamii Ta KyJIbTypHOI
riOpUIHOCTI, a ¥ BOJHOYAC 3/IHCHIOIOTH MOBHE, 1ICHTU(]IKAIIIHE W €CTETHYHE MEPEOCMUCIICHHS
MOHATTS «HiMenbKocTi» [2]. IlocTMoHaIiOHaNbHI TEHACHII, SKi HaOyIHM OCOOJIMBOTO PO3BHTKY
micias 1990-x pokiB, akTyani3yBajld HHUTaHHS MHOKUHHOI 1I€HTUYHOCTI, TpaHCHAIIOHAIBHOTO
cy0’ekra i mosioHii MOB y cydacHiil HiMEIIbKOMOBHiH JiTepaTypi [11].

Ha npomy 111 ¢irypa Emine CeBri O3mamMap — akTOpPKU, TUCHbMEHHHMII Ta ApaMaTypruHi —
BUPI3HIETECA OCOONHMBOIO TIOTYXKHICTIO. 1i XyMOXHiH HOpoOOK, MO MOexHYye aBTOGiorpadidHe
MUCHMO, CLIEHIYHY Bi3yallbHICTh Ta INIMOOKY MOBHY pe(IieKcito, CTaBUTh MiJl CYMHIB yCTalleH1 MeXi
MK HallOHAJBHOK Ta KynbTypHOW mpuHanexHicTio. E.C. O3xamap He nuine iHCIEHY€E TMepeTHH
KyJIbTyp, a N CTBOPIOE HOBY €CTETUKY MIKMOBHOCTI $K IPOCTOpPY TBOPYOI'O OIOpY Ta
camoineHTHdikamii. BUBYEHHS 11 TBOPUYOCTI € KITFOUOBUM TSI PO3YMIHHS TOTO, SIK TypeIlbKa KyJIbTypa
B HiMe4unHi He JuIie iHTeTrpyeThCs, a i aKTUBHO TpaHC(POPMYE HIMELIbKE CepeIOBUIIIC.

XynoxHiit cBit Emine Cesri O3namap (hopMyeThCsl B MeXKaxX MIKKYJIBTYpPHOTO JOCBIIY, SIKHIA
CTae He JIuiIe (POHOBUM YUMHHHUKOM, a i CTPYKTYPHUM IIPUHLMIIOM ii mucbMa. ABTOpKa, 1110 TOXOAUTh
13 Typewunnu Tta 3 gpyroi mnojgoBUHH XX CTOJITTA IHTETPYEThCS B  HIMEIIbKOMOBHHIA
COLIIOKYJIBTYPHUH TMpPOCTIp, aKTyalli3ye Yy CBOid TBOPYOCTI TEMYy MOBHOi Ta KyJbTYpHOI
posuiemieHocTi. Ii mosumis gk «MuTHA Mik MoBamm» (eine Kiinstlerin zwischen den Sprachen) e
BH3HAYaJIbHOIO HE JIUILE Y 3MICTOBOMY, a i Y TIOETOJIOT1YHOMY ACHEKTi.

V¥ npozoBux tBopax E.C. Ozmamap, 30kpema B pomanax «Das Leben ist eine Karawanserei»
(«XXutTs — 11e kapaBaH-capaii...») [9] Ta «Die Briicke vom Goldenen Horn» («Mict yepe3 3omotuii
Pir») [10], aBTodik11iHa ONTHKA T03BOJISIE BIATBOPUTH HE JIUIIE TPaBMaTUYHUI JJOCB1 Mirpariii, ajie
i1 mpouiecu (hopMyBaHHS 1IEGHTUYHOCTI B YMOBaX KyJbTypHOTro norpanuyys. [lepconaxu ii TeKCTiB —
1Ie HE MPOCTO KIHKU-EMITPaHTKH, a Cy0 €KTH, 10 NepedyBaroTh Y MOCTIMHOMY MONIYKY BJIaCHOTO
rojocy MiX JaBoMa (abo Oinbiie) KyiabTypHO-MOBHUMH cucTtemamu. E.C. O3gamap tpanchopmye
aBroOiorpadiyHUi MOCBiN Yy Marepian it TJIMOOKOTO €CTEeTHYHOro aHamizy (QeHOMeHy
IHTEPKYJIbTYPHOCTI.

OaHuM 13 XapakTepHHUX MpPHUHOMIB ii NMHCbMa € HABMHCHE BIIPOBAKEHHS MOBHHUX 300iB,
JIEKCUYHUX 1HTep(hepeH i, CTUIICTUYHUX TiOpHaiB. 30KpeMa, Y ii Mpo3i MPOCTEeKYETHCS TEHACHIIIS
70 «JIEKOHCTPYKLID» HOPMAaTHBHOI HIMELBKOI MOBM — aBTOpPKA IHTETPy€ TypElbKYy CHHTAKCHUUYHY
CTPYKTYPY, BUKOPHUCTOBYE JIEKCEMH, XapaKTEepHI IS PO3MOBHOI MOBH MITPaHTIB, 1 THM CaMUM
HiJBaXKye KaHOHIYHY OJHOMOBHICTBH JiTepaTypu. Taka mHoeTHKa «MOBHOI JecTadinmizauii» cTae
CIIOCOOOM XYAOXKHBOTO CIPOTHUBY, a TaKOX 3aco00M BHUSBJICHHS HOBOI 1J€HTUYHOCTI — HE
HAI[IOHAJIBHOI, a TPAaHCHAI[IOHAIBHOI, HE OHOPITHOI, @ MHOKUHHOI.

VY npamarypriunomy n1opooky Oznamap (30kpema y CriBIpalli 3 HiMEIIbKUMHU TeaTpaMu, TAKUMH
gk Volksbithne y bep:ini) ciieHiuHa MOBa Tak caMO BUKOHYE POJIb TPAHCTPECUBHOTO 1HCTPYMEHTY.
[i mecu — e He mpocTo 300paskeHHs MIrpaliifHOro JOCBiLy, a KOHLENTYalbHi JOCHiIKEHHS
KyJbTYpHOI IaM’sTi, TeHJIEPHOI TIIECHOCTI Ta MeXaHi3MiB couianbHoi exckmo3ii [13]. IIpocTip ii
TeaTpy YMOBHH, CHMBOJIIYHHIA, 4acTO (pparMeHTOBaHMIA — SIK 1 HApaTUBHA CTPYKTYpa il MPO30BUX
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TEKCTIB. Y ce 1€ pa30M YMOKIJIUBIIIOE KPUTUKY CUCTEMHU «KYJIBTYPHOTO KOHTPOJIIO» Yepe3 CIEeHIYHUN
KECT 1 MOBHUI €KCIIEpUMEHT.

Teopuicte Emine Cesri Ozmamap mocizae ocoOIuBe MICIIE B CY4acCHOMY €BPONECHCHKOMY
JiTepaTypHOMY TPOIECi, OCKIJILKH TEPETUHAE OApa3y KiJbKa HAYKOBHX ITOJIB: IMOCTKOJIOHIAJIbHI
CTyii, FeHIepHy TEOpito, COLIi0IHTBICTHKY, MirpalliliHy Ta TpaHCHAIIOHATIBHY JTiTepaTypy. [i TekcTn
(GYHKLIIOHYIOTh K MDKAMCUUIUIIHAPHI IUIaTGOpMHU, Ha SAKUX BiJOYBAa€TbCS JAEKOHCTPYKIIIS
KyJIbTypHUX 1 MOBHHX iepapxiid. Emine O3pmamap omepye He JHIIE KaTeropisMd HalioOHAJIbHOI
1IGHTUYHOCTI, a i KOHLENTaMU «HENPUHATICKHOCT1», TIOPUIHOCTI Ta TPAHCIOKAIBHOCTI — TUMH, 11O
€ LEHTPAIBHUMH B Cy4YaCHHX TYMaHITapHUX CTY/IisX.

[TucpbMeHHUI TUITIE HIMEIIBKOI0 MOBOIO, X04a HiMEIbKa He € 1i pigHoro. BoHa 3acBoina ii Bxke B
JI0pOCIIOMY Billi, IO CTA€ He HEI0MIKOM, 3 0COOIMBOIO TTIOETHKOIO. [T MICHMO BiI3HAYAETHCA MOBHOIO
0araromapoBiCTIO — TypellbKa i HIMEIbKa JICKCUKA, CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH, pUTMiKa W IHTOHAITI
B3aEMOJIIIOTH Y ii TEKCTax HE K MepeKianeHi abo My0apoBaHi, a IK aBTOHOMHI, J1aJIOTi9HI TOJIOCH.
VY nesxux ecesix E.C. O3namap Takokx BUKOPHCTOBYE (DpaHIly3bKy JIEKCHKY, BUSABISIOUU cebe sK
aBTOPKY, III0 iICHY€ B YMOBax 0araTOMOBHOI €BPONEHCHKO1 KyJIbTYPHOT MOMTiOHii.

VY tekcrax O3mamap — K y mpo3i, Tak 1 B JIpamaryprii — ciieHa i MoBa (yHKIIOHYIOTh SIK
MIPOCTOPU MOBHOI TPH, B SIKMX 3yCTPidalOThCs KOJIOHIaJbHA MaM ATk, (DEMiHICTHYHA TIIECHICTH 1
MmirpaiiifHa TpaBMa. MoBHa ctparerisg O3gamap — 1ie akT €CTETUYHOI'O CIIPOTUBY HOPMATUBHOCTI. Y
pomani «Die Briicke vom Goldenen Horn» (Mict uepe3 3omotwmii Pir, 1998) [10], Bona HaBMuCHe
BUKOPHUCTOBYE IPaMaTHUHO «HETIPaBHJIbHY» a00 HECTaHJApTHY HIMEILbKY, CTHJII3YI0UYH OMOBIib I11]
roJI0C 1HO3EMKH, YHsI JTIHTBICTUYHA HEJOCKOHAIICTh MEPETBOPIOETHCS HA TBOPUY cBoOOy. OnuH i3
HalsCKpaBiIMX MpHUKIaaiB — pertika: « Wenn ich den Dativ hore, kriege ich Bauchschmerzen» —
«Konu 51 9yro naBanbHui BigMIHOK, Y MeHe 00Utk KUBIT» [10, ¢. 35]. TyT rpamatndaa KOHCTPYKILiS
HaOyBa€e TIIECHOTO BUMIPY — rpamMaThka OyKBaJlbHO BTUIIOETHCA K THCK HA TiJIO, II0 CUMBOIIIZYE
HACHJIBCTBO aCUMIJISIII].

[Hmi mpuknaam 3 11 TBOpIB € He MeHI cuMntomaTidHUMU: «Ich habe mit den Menschen im Bus
gesprochen, aber mein Deutsch war noch im Koffer.» [10]. «5 roBopuia 3 moapmu B aBTOOYCI, aje
Mos HiMellbKa e Oyna y Bajii3i». MoBa TyT IOCTae sK 1€ He OCBOEHA pid, 1110 NepedyBae B CTaH1
ouikyBaHHs. Cy0’€KT I1le HE NMPUBJIACHUB 3aci0 BUpaX€HHS, MOBa — SIK BTpaueHe 3Hapsagas. «Die
Worter liefen schneller als ich» [10]. «CnoBa 6irmu mBuame, Hix s». CJIoBa IMMOCTAIOTh K aBTOHOMHI
00’€KTH, 110 BTIKAOTh Bifl cy0’ekTa. O31amMap JEMOHCTPYE BiAUYKEHHs y MpOLeci MOBJIEHHS: 11l
HE BCTUTaIOTh 32 (popmoro, TymKa posnanaethes. «lch sprach ein Deutsch, das noch auf dem Markt
geboren wurde» [10]. «51 roBopuia HiMELBKOIO, sIKa I11e HapoXKyBajacs Ha 6a3api». [lobyToBa MoBa
SK aJlbTEpHATHBHA HOpMa. BOHA JKMBUTHCS KMBOIO KOMYHIKAII€I0, @ HE MIKOJIOK YU aKaJeMI€lo.
O31amap HiAKpEecloe «HEUUCTOTY» cBO€i MOBH sk cuity. «Ich kann nicht denken in einer Sprache,
die nicht weint» [10]. «5I He MOXy AymMaTH MOBOIO, sIKa HE IUIaue». ABTOpKa IparHe eMOIiiHOi,
qyTTeBOT MOBH. Lle KpuTHKa palioHani30BaHOi, a0CTPakTHOI MOBH, sika o30aBieHa emnarii. «Meine
Zunge war auf dem Heimweg, aber mein Kopf war noch im Exil» [10]. «Miii si3uk yke moBepTaBcs
J0JIOMY, aJlie MOsI ToJIoBa I1ie Oyia B emirpariii». Lle o0pa3 Mi>kMOBHO1 Ta MEHTaJIbHOI PO3ABOEHOCTI:
HaBITh SKILIO MOBa a/1alITOBAaHa, BHYTPIIIHIN CBIT 11I€ B KyJIbTYPHOMY BUTHaHHI.

VYei i o6pasu AeMOHCTpYIOTh, 1o O3gamap TpaHc(hOpMye JIHTBICTUYHY BpA3JIHMBICTh Y
MOeTHYHUI pecypc. [i MOBHA MOMMIIKA — Il He IIOMHMIKA, a CTpaTeris: eCTeTHMYHUHA BHKIHK
MOHOHAIIOHAJIbHUM 1 MOHOJIIHTBaJIbHUM HapaTHUBaM. Y 1IbOMY KOHTEKCTI MUCbMEHHHIISI KOHCTPYIO€E
CIIEHY M TEKCT SIK MPOCTOPU MEPETUHY KOJOHIAIBbHOI MaMm’ATi, (PeMIHICTUYHOTO JAOCBIy i MOBHOI
rpu. Taxuii miaxia 103Bossie il He TUIIE penpe3eHTyBaTH MirpaliifHuil 10cBif, a i TpanchopMyBaTu
caMmy TMapagurMy €BPOIEHCHKOTO INMHChMa, CTBOPIOIOYM HOBHUW THIT aBTOPCTBA — MIXKMOBHOTO,
TIJIECHOTO, CHPOTHUBHOTO, 10 O31amap TpaHcoOpMye JIHTBICTUYHY BPA3IMBICTh y MOSTHUYHHMNA
pecype [7].

VY pomani «Die Briicke vom Goldenen Horn» O31amap onucye »HUTTS MOJIOJ01 TypeIbKOi KIHKH,
gKka OpuizauTh 10 HimeuunHu sk mpaiiBHUI Ha ¢Gadpulll, ane BOJHOYAC CTAa€ IIISIAYKOKO 1
YUYaCHHMIIEIO TeaTPaJIbHOTO cepeloBHIla. BoHa rOBOPUTH HE «HIMELBKOIO», & «CBOEIO HIMELIBKOIOY, 3
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JICKCUYHUMH TIepeO0sIMH, 3 BKpAIUIEHHSIMH TYPELbKUX BUCIIOBIB, 3 00pa3zamH, 1110 He MatOTh MPSMOTO
BIJIMOBITHMKA B UYy>Kiii MOBI. ABTOpPKa CBiJJOMO 3aJIMIIIA€ OKPEMI TYPEIbKi CIOBA HETIEPEKIIaJCHUMHU
— SIK CBITYCHHS CIIPOTUBY aCUMUIALIT i BAMOTY BU3HAHHSI 1HIIOCTI.

VY cBOiX JiTepaTypHHUX 1 MyOIINUCTHYHUX BUCTynax O3amap TakoX BHCTYMA€ SIK KyJbTypHa
KPUTHKHHS, 1110 KOMEHTY€E CyCHIJIbHO-TIOIITUYHI MTPOIIECH, 30KpEeMa: CTaH IHTErpalliifHOl MOJITUKY B
HimeuuuHni, cormianbHy Bpa3JIMBICTh ODKEHIIIB, OCOOJIMBOCTI iCHYBaHHS XIHKH B 1CIaMChKOMY Ta
€BpOIEHCHKOMY KOHTEKCTaX. Ii ecei JpyKyloThcs B TaKHX aBTOPMTETHHX BHIAHHSX, ik Die Zeit,
Frankfurter Allgemeine Zeitung, Der Spiegel, ae ii mo3uiliss penpe3eHTye He JHIIe 1HANBI Ty aTbHUNA
rOJIOC, a JIOCBIJI IIIJIOTO MOKOJIIHHS MIKKYJIBTYPHHX 1HTEIEKTYaliB.

JI. Anenscon Ta S. Inaus posrnsanarots nitepatyphy crparerito E. C. O31amap K pagukagbHuii
neperyisi 3acajl TPAJUIIHHOTO «EBPONEHCHKOro KaHOHY». Takuil KaHOH, 32 O3HAUSHHSIM, Iepeadadae
HasBHICTB €IMHO1, MOBHO Ta 1J1€0JI0OT1YHO YHi(IKOBaHOI JIITEpaTypHOI NapaIuTrMH, sIKa BUKJTIOUa€e a0o
MapriHajizye JOCBiJ HEEBPONEHCHKUX UYMW MDKKYJIBTYpHHX aBTOPiB. Y I[bOMY KOHTEKCTI
MMUCBbMEHHUII 3 MITpalliiHUM JOCBIZIOM 4YacTO TPAKTYIOThCS K «IHIIOMOBHI» B IIEPEHOCHOMY M
OyKBaJIbHOMY 3HAUYEHHI — HaBIiTh TOJIl, KOJIM BOHH MUIIYTh JEPKABHOIO MOBOIO.

VY cBoiit mpami «The Turkish Turn in Contemporary German Literature» (2005) [1] Jlecmi
AJIeTbCOH  CTBEPJDKYE, IO TEKCTH aBTOPIB/aBTOPOK TYPEIBKOTO IOXO/KEHHS B HIMEUBKIN
JmiTepaTypl HEe MOXHA PpO3IIIAJATH SK MapriHajibHI YW TPaH3UTOpPHI siBUINA. HaBmaku, BOHU
(GOpMYyIOTH HOBY CTPYKTYpPy HIMEIIBKOMOBHOI JITepaTypH, SKa BXKE HE € «HIMEIBKOIO» B
€THOHAI[IOHAJILHOMY CEHC1, a Ha0yBa€ 03HaK MOJi(OHIUHOT, TPAHCKYIBTYPHOI Ta MOCTHAIIIOHATBHOI.
Tsopu O3namap, Ha ii TyMKY, IEMOHCTPYIOTh «II€PEKOJI0BaHY MOJIEPHICTBY, Y SIKii IHTEPKYJIbTYpHA
rmam’sTh 1 MIrpariiiHui JOCBiJ NMEPETBOPIOIOTHCSA Ha IMOBHOIIIHHI HApAaTHBHI MEXaHi3MHU. Ii mrceMo
cTae MicieM 3ycTpidi (pparMeHTOBaHUX iCTOpid, TPaBM Ta Haid, SKi HE BKIAJAIOTHCS Y JHIHHY
MOJIEPHICTCBKY JIOTIKY.

Ijo Tesy momosmioe Scemin Immus y nocmimxenni «Beyond the Mother Tongue: The
Postmonolingual Condition» (2012) [15], ne BoHa BBOJIUTH MOHSTTS «IIOCTMOHOJIHTBaJIHHOIO
crany» (postmonolingual condition). 3a Inau3, MoHONIHIBI3M y €BpoNeHchKiil KyabTypi QyHKIIOHYE
SIK HesIBHA 1J1€0JI0T'14, 1110 Iepeidayae MpiopUTETHICTD PITHOI MOBH SIK €/JMHOTO aBTEHTUYHOTO 3aC00Y
BHUpaXeHHA. Y 1IbOMY KOHTeKcTI O3/1amap, sika oOpasia HIMEIbKY SIK MOBY CBOT'O MHCbhbMa — MONPH i
«HENPUPOIHICTE» JJISl HEl — CTBOPIOE «IIHUCBMO NMPOTH MOBHOIO TOPSAJIKY»: BOHAa BHUBOJIUTH Ha
MOBEPXHI0O MOMEHTH HEINEPEKJIaJHOCTI, aKLIIEHTYE MOBHI TOMMJIKH, PO3pUBAE pUTMIKY pazu. VY ii
IPO31 MOBHA HECTAOUIBHICTD CTA€ JXKEPEIOM €CTeTUUHOI CHIIM, a HE TPAMAaTHYHOTO Je(IlUTY.

3aranoMm cnpuiiHaTTs TBopuocTi EMine Cesri O3namap y HiMeuunHi BiJI3HaYa€ThCs CKIIAAHICTIO
Ta JuHaMiuHicTIo. CroyaTKy ii TEKCTH 4acTO acOLIIOBAIMCA 3 TEMATHUKOIO «IITEPAaTypH MIrpariin,
0 MapriHami3dyBajo ix y miteparypHomy moii. I[Ipore Bxke y 1990-x pokax KpUTHKH TOYaIU
PO3MIISLIATH i JOPOOOK SIK KIIFOUOBMH /ISl pO3yMiHHS TpaHchopMallii HIMEIIbKOMOBHOI JIITEpaTypH B
HampsiMi  0araTOMOBHOCTI Ta MOCTHallOHaJbHOCTI. (O31amMap He JIMIIe TeMaTH3ye JOCBiJ
KyJIbTYpHOTO PO3/IBOEHHS, a W (OpMy€e HOBY MOBHY €CTETHKY, L0 aKTHUBHO OOIrOBOPIOETHCS B
aKaJieMiYHHUX KoJax, ocoOinMBO B Himenbkux YyHiBepcuterax (bepnin, ®pankdypr-Ha-Maiini,
I'errinren) [4].

[i mpamaryprisi oTpumana BH3HAHHS Ha CIleHaX IIPOBIIHUX TeaTpiB, 30kpema Volksbiihne,
Schaubiihne, Schauspielhaus Koln, ne ii n’ecu craBuincs B iIHTepIpeTanisax HIMEIBKUX PEKUCEPIB.
OcobnuBy yBary NmpHBEpHYB ii TeaTpaJbHMH €KCIEPUMEHT i3 MO€AHAHHSIM HIMEIbKOi CIEHIYHOT
TpaguIlli Ta €JIEeMEHTIB TYperbKoro (POJIbKIOPY, IO BUKIWKAJIO >KBaBl /e0aTH B TeaTPO3HABUUX
KOJIax.

VY 2022 poui O3namap crana gaypeatkoro npectuxkHoi [Ipemii imeni I'eopra broxuepa (Georg-
Biichner-Preis) — wnaiiBumoi niteparypHoi Haropoau Himeuuwnu. Y laudatio, BurosomeHomy
Hopgerom Illynmem, migkpecitoeTbes il «CMUIMBE MHUCHbMO, SIKE MPOPHUBAE MOBHI KOPJIOHHU 1
BIJIKpMBA€ HOBY MOETUKY MDXXMOBHOCTI» [8]. Lle BU3HaHHS He JiMIIe O3HaMEHYBaJIO KaHOHI3alio 11
TBOPUOCTi, a ¥ 3acBIAYWIIO 3MIHY HapaJurMU CIPUHHATTS JITEpaTypu «IHIIUX» Y HIMEIbKOMY
KYJIbTYpPHOMY IIOJII.
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Kpim Toro, y umcneHHux peueHsiax y BumaHHsx Die Zeit, Frankfurter Allgemeine Zeitung,
Stiddeutsche Zeitung KpUTHKH HAroJIONMIYIOTh HA «ECTETHII TIEPEXOTY», «CIICHIYHOMY MHCIICHHI» Ta
«MOBHi# anximii» Oszmamap. [i TekcTH BMBYAIOTHCA Y NIKITBHUX i YHIBEPCHUTETCHKHMX MPOrpaMax,
0COOJIMBO B KOHTEKCTI TeM Mirpaiiii, 6araToMOBHOCTI Ta ()eMiHICTHYHOT KPUTHUKH.

B Tabnuui 1 HaBegeHo ocHOBHI pe3yibTaT gociikenHs TBopyocti Emine Cesri O3namap, a Ha
MaJIIOHKY | 300pakeHO CXeMy B3a€EMO3B’SI3KY PE3YJbTaTiB JOCIHIKECHHS.

Tabauus 1. OcHoBHI pe3yabTatu gociimkeHHs TBopuocti Emine Cesri O3gamap

Ne Hampsim ananizy BusiBnieni pe3ynbraTi [TpakTHyHe 3HAYCHHS
1 JlirepaTypHa napaaurma Busnaueno  HOBYy  mapaaurmy | MoXiMBICTB MePEOCMHUCIICHHS
aBTOPCTBA! MDKMOBHa, | KaTeropii «HaIllOHaJbHA
TPaHCKYNBTYPHA, TUJICCHA JiTeparypay B KOHTEKCTI
MIrpamiiHo1 TBOPYOCTI
2 JlIiHrBOCTMITICTUYHUI aHAITI3 BusBneno  crpaterii  MoOBHOI | Po3mmpeHHS TOHATTS MiXMOBHOL
nectabimizamii: CHHTAKCHYHI 3001, | IOSTHKH K eCTCTUYHOI KaTeropii B
riOpumHI KOHCTPYKINI, HaBMECHA | Cy9acHOMY JITepaTypO3HABCTBI
«TIOMUJIKOBICTB»
3 ABtobiorpagivna cTpaTeris Agsrobiorpadis K ¢dopma | ITornmmbnenHs PO3yMiHHS
JIEKOJIOHIaTbHOTO nucbMa; | aBTodiorpadizMy SK IHCTPYMEHTY
Mirpauisi npejicTaBieHa K (irypa | Xy/J0KHbOTO OIOpPY KYyJBTYpHIi
PO3MUICIICHOT Y0’ €KTHOCTI roMOreHi3aii
4 Peueniis B KybTypHOMY IOJI TBopuicte mpoiinuia nwissx Bix | Lmoctparis TpaHcdopmarii
Maprinamizamii 0  KaHOHi3alii | JiTepaTypHOro KaHOHY y HampsMi
(npewmis ['eopra broxuepa, 2022) nonioHIYHOT, MOCTHAIIOHAIBHOT
CCTETUKH

[Topuicts E.C. O31amap]

[MTitepatypua | [MoBHa cTpaterisi| [ABTob10TpadizM ]

[ mapagurma

]

!

[ToeTHka IOMIIKH
riOpUIHICTE, TUIECHICTh SK CIIPOTHB HOPMi

|
!

—

[Pertenmiist B KymsTypi]

Busnanas — Kanonizamis
(Georg-Biichner-Preis)

Cxema 2. Jluramika perieniii Q371aMap y HIMEIEKOMY KyTeTypHOMY JHcKypei (1990-2022)

Pisens Busnanns

¢ TIpucymrenns npewmii im. I'. Broxaepa (2022)

¢ BiurrodyeHH: 10 MIKUIEHHX/YHIBEPCUTETCEKHUX IIPOTPaM

® Teatpanrui moctanorkH (Volkshithne, Schauspielhaus Kéln)
o IlyGmikauii 8 FAZ, Die Zeit, Spiegel

® Axaxemiummii inTepec (Adelson, Yildiz, Fachinger)
® BriroueHHs 10 TEMH «IiTeparypa Mirpamii» (1990-1 pokn)

>Tac

1990

2000

2010 2020 2022

Puc 1. CxematuyHe 300paskeHHsI PE3YJIbTaTIB AOCHIKEHHS.
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7. IlepcneKTHBH MOJAJIBIIOT0 PO3BUTKY J0CTIAKEHb.

[Monmanpmii AOCHIPKEHHS MOXYTh OyTH CHpPSMOBaHI HAa KOMIIQPAaTHUBHHM aHaii3 TBOPYOCTI
Ozmamap 13 IHIIMMH MITPAaHTCBKMMH aBTOpaMU  HIMEILKOMOBHOTO mpocTopy (3adepom
TeaTpaJbHOMY AMCKYPCi, a TaKOK Ha TIHOIIE JOCHIIKEHHS TPAHCIATOPHUX 1 JIIHTBOKYJIBTYPHUX
acIeKTiB ii MUChbMa y CBITJII CyYaCHUX MOCTKOJOHIANBHUX CTYAIH Ta KyJIbTYPHOI I1aM’sITi.

8. BUCHOBKH

Teopuicte Emine CeBri O3mamap CTaHOBHTH YHIKQJIbHE SBHIIE B KOHTEKCTI Cy4acHOi
HIMELLKOMOBHOI JiTepaTypy Ta LIUpLIE — y €BPONeichbkoMy KyIbTypHOMY HpocTopi. Ii 1opo6ok
penpe3eHTye TapagurMaibHUil 3CcyB y Oik momioHii, TpaHCHAIOHAIBHOCTI Ta MIXMOBHOI
riopunHocTi. O31amap, CBIIOMO OOMparOYd IMTUCHMO «HEPITHOK0» MOBOIO (HIMEIIBKOIO) aKTyasizye
0araTOMOBHICTb SIK €CTETHYHY CTPATETiI0, a HE JIUIIE SIK HACTIIOK OiorpadiuHOro AOCBiAY Mirparii.

[i Tekctn QyHKLiOHYIOTH SK HPOCTOPHM MEPETHHY KyJlbTyp, B SKHX MOETUKA MOMMIKH,
CTHJIICTUYHHMA 3CYB 1 JIGKCHYHA TIOpHUIHICTH HAOYBAIOTh CTATyCy CEMIOTHYHOTO MPOTECTY MPOTH
HOpMaTuBHOCTI. O37amMap IEMOHCTpye, IO JiTepaTypa Mirpauii — e He JuIIe XaHPOBUM abo
TEMaTUYHHIA BHOIp, a paiuKaIbHUN XYJOXKHIH JKECT, CIPSIMOBAaHHI HA IEPEOCMHUCIICHHS KOHIICTITIB
MOBH, HAJEKHOCTI, i/IeHTHYHOCTI. [i 06pa3 aBTOpa, IO «KHWBE MiK MOBAMU», BTiNIOE€ HOBHIl THII
€BPOTIEHCHKOTO MUTIISI — TPAHCHAI[IOHATBHOTO, MIYKMOBHOT'O, KDUTUYHO CBIJJOMOTO.

Boanouac Ozpamap He HpOCTO IHTEPHpPETYe AOCBiA Mirpamii — BOHa CTBOPIOE 1HHOBAIIiMHI
MOJIeJIi MOBHOI Ta KyJIbTYPHOI €KCIIpeECii, 0 PO3MIUPIOIOTh TOPU3OHTH PEIEHIlii B MeXax akaJeMii,
TeaTpy, KPUTHKH. 1i Xy/I05KHs CTpaTeris 3aCHOBAHA HA JEKOHCTPYKLi MOHOJIIHIBaJILHOTO UCKYPCY
Ta iHTerpamii aJbTepHATUBHUX HAPATHBIB, SKi BUHUKAIOTh YHACHIJOK B3a€MOJil 3 KOJOHIAIBLHOIO
nam’sITTIo0, (PeMiHICTUYHUMH YSBJICHHSIMH PO TLJIO Ta MOCTHAI[IOHATLHUMH (DOpMaMHU COLIIabHOCTI.

Otxe, nopodok Emine Cesri O3namap € He JIMIIE JITepaTypHUM BHECKOM JI0 HIMEI[bKOMOBHOI
KyJIbTYPH, @ W EeMICTEMOJOTIYHUM BHKJIMKOM, II0 CTAaBUTh MHUTAHHS MPO MEXi KaHOHY, YMOBHU
BKJIFOUEHHS /10 HHOT'O Ta HOBI CLIOCOOU TOBOPUTH PO AOCBIJ 1HIIOCTI. BoHa miaTBepKye, mo y XXI
CTOJIITTI MOHATTS «HIMelbKa JIiTepaTypa» He MO)Ke OyTH OCMHCIEHE 1032 KOHTEKCTOM MOBHOI,
KyJbTYPHOI Ta 11€HTU(IKALIIHOT MHOKUHHOCTI, SIKY BTUIIOIOTh aBTOPH MITPalliifHOrO MOXOIXKEHHS.
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Turkish culture in Germany: development, transformations and literary presence
of Emine Sevgi Ozdamar
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Abstract: This article provides a comprehensive analysis of the phenomenon of Turkish culture
in Germany through the prism of the literary and theatrical works of Emine Sevgi Ozdamar, a writer,
playwright and cultural critic of Turkish origin. The object of the study is the transformation of the
national literary canon in the context of a post-migration society characterised by interlingualism,
cultural hybridity and polyphony as new principles of artistic representation. Particular attention is
paid to Ozdamar's linguistic strategy, which is based on stylistic hybrids, syntactic disruptions and
deliberate ‘erroneousness’ as a form of aesthetic resistance to normative linguistic norms. The
analysis covers autobiographical motifs, migration experience, and criticism of assimilation policies,
which are embodied in the author's prose and drama, transforming her work into a space for decolonial
reflection. Methodologically, the study is based on an interdisciplinary approach that integrates
comparative literary studies, postcolonial studies, feminist criticism, and sociolinguistic analysis. The
reception of Ozdamar in the German cultural context is considered separately — from marginalisation
to canonisation, particularly in the context of her awarding the Georg Biichner Prize. In particular,
the study emphasises Ozdamar's importance as a key voice that blurs the boundaries of national and
cultural identities, contributing to the formation of new models of intercultural dialogue and creative
self-reflection in the context of globalisation. As a result, it has been proven that Emine Sevgi
Ozdamar's work is not only a significant artistic phenomenon, but also an intellectual challenge to
traditional notions of national literature, establishing a new paradigm of authorship as an interlingual,
transcultural and corporeal phenomenon that responds to the global challenges of contemporary
Europe.

Keywords: Turkish literature, Emine S. Ozdamar, migration literature, interlingual poetics,
transnational identity, deconstruction of the canon.




